Introit 3rd Sunday Advent Ordinary Form.
Gregorian Missal English p. 174-175 —- Phil. 4:4, 5, Ps. 84
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De- um. Ps. Be-ne-di-xisti, Démi-ne, terram tu- am : a-ver-
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tisti capti-vi- ta-tem la- cob.

Translation

Rejoice in the Lord always; again | say, rejolce. Let your forbearance be known to all
men. The Lord is at hand. Do not be anxious over anything; but in all manner of
prayer, let your requests be made known unto God. Lord, you have blessed

your land; you have put an end to Jacob's captivity.
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et nunc, et semper, et in s&cu-la secu- 16-rum. A- men.
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